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A sajtó nem teljesíthet hasz­
nosabb feladatot, mint azt, ha az 
önálló vámterületre vonatkozó esz­
méket tisztázza.

Minduntalan észlelhetők oly je­
lenségek, melyek azt bizonyítják, 
hogy még olyan helyen sem látnak 
tisztán e kérdésben, amilyenen a 
tisztán látást, az elfogulatlan Ítéle­
tet az ország legvitálisabb érdekei 
követelnék.

Én azok közé tartozom, kik 
elismerik Hieronymi miniszter nagy 
képzettségét ; de mennél inkább el­
ismerem ezt, annál jobban kell cso­
dálkoznom azon a beszéden, melyet 
a képviselőházban mult szerdán 
mondott.

Oly nyilatkozatokat tartalmaz 
e beszéd, melyeket nem tett volna 
a kereskedelmi miniszter, ha tisz­
tán látna e kérdésben; és nem tette 
volna e nyilatkozatokat akkor sem, 
ha azt hihetne, hogy azoknak több­
sége, kik beszédét végighallgatták, 
tisztán látnak.

Nincs szándékom (a helyszűke 
miatt) Hieronymi állításait sorra 
boncolni; csak azokra mutatok rá, 
a melyek világosan bebizonyítják 
azt, hogy nem lát tisztán az önálló 
vámterület kérdésében.

Mi lesz legelső következése az 
önálló vámterületünk ? — kérdi a 
miniszter. — Az, hogy igen számos 
olyan ipari cikk, amelynek behoza­
talára Magyarország ez idő szerint 
rá van utalva, meg fog drágulni.

ügy látszik, a miniszter nem 
látja tisztán, hogy mi a célja és mi 
az előnye az önálló vámterületnek.

A célja az, hogy vámpolitikán­
kat saját belátásunk és érdekeink 
szerint intézhessük. Oly nagymérvű 
ügyetlenséget pedig az országról 
feltételezni nem szabad, hogy nagy 
vámokat vessen oly ipari cikkekre, 
„amelyeknek behozatalára ez idő 
szerint rá van utalva."

Attól a nemzetgazdászati tu­
dástól, a mely 1867-ben vezette az 

ország sorsának intézőit, ilyen bak­
lövés kitellett volna ; de hála Isten­
nek ezen már túl vagyunk. Nincs 
olyan nemzetgazdász az országban, 
a ki nagy vámokkal akarna sújtani 
oly cikkeket, a melyekre rá vagyunk 
utalva, hanem kiválasztaná azokat 
az iparcikkeket, a melyek termelé­
sére ' megvannak a legkedvezőbb elő­
feltételek, ezeket védené azért, hogy 
ezeknek a termelését meghonosítsa; 
a többi iparcikkre nézve pedig, „a 
melyekre rá vagyunk utalva", a vá­
mokat a külállamok némelyikével 
kötendő szerződésekben a közös 
vámterület mostani iparvámjainál is 
alacsonyabbra szabná, cserében azért, 
hogy a mi mezőgazdasági termé­
nyeink kivételes vámmal juthassa­
nak az ilyen terményeket fogyasztó 
és iparcikkeiket elhelyezni óhajtó 
államokba.

E szerint tehát Hieronymi nem 
látja, hogy épp ez a célja az önálló 
vámterületnek (tehát egyenest az 
ellenkezője annak, a mit ő képzel); 
és éppen az az előnye, hogy oly 
iparcikkekben, „melyekben behoza­
talra vagyunk utalva," vámenged­
ményeket adhassunk (tehát épp az 
ellenkezőjét tegyük annak, a mit 
Hieronymi emleget); és ezzel sze­
rezzünk cserébe vámengedményeket 
a mi agrár cikkeinknek, tehát uj 
piacokat e terményeink számára, 
mi pedig azokat az iparcikkeket, a 
melyekben „behozatalra vagyunk 
utalva" olcsóbban kaphassuk meg.

A fentebbiekből látszik, hogy 
lehetetlen lenne az önálló vámterü­
let célját jobban félreismerni, mint 
a hogy ezt Hieronymi idézett mon­
dásaival tette.

De — úgy folytatta a minister 
— hogy „csak akkor segíthetünk a 
magyar iparoson, ha megdrágítjuk 
a cikket. “ Hol van azonban olyan 
nemzetgazdásza XX-dik században, 
aki diszkrimináció nélkül minden 
ipart akarna egyszerre meghono­
sítani egy elmaradt országban és 
megdrágítana ez által általában 
minden iparcikket. Ilyen baklövésre 
gondolni sem lehet, mert ez az el­
járás egyenesen ellenkeznék az ön­
álló vámterület egyik tő céljával.

»Ha védvámokat fogunk alkal­
mazni, vájjon Ausztria nem fog-e 
ellenünk is védvámokat használni?» 
Ezzel a megszokott ijesztgetéssel 
állt elő továbbá a miniszter. De 
elfeledte, hogy az önálló vámterü­
let híveinek esze ágában sincs azt 
javasolni, hogy Ausztriával szem­
ben általános védvámokat hasz­
náljunk. Ellenkezőleg, egész az 
unalomig hirdettük és hirdetjük; 
hogy Ausztriával szemben bizonyos 
iparcikkekre vonatkozólag vámmen­
tességet kellene adni, cserében azért, 
hogy vámmentességet kapjunk bizo­
nyos agrár cikkekért; és ezek közt 
természetesen ott lenne éppen a 
gabona és a liszt, amelyekre nézve 
tehát helytelenül hozta fel a minis­
ter az ő áralakulási példáit, mert 
e példákról szó sem lehetne egy 
okszerű vámpolitikánál. A kérdés, 
amelyről beszélhetett volna, a mi­
niszter (de erről nem beszélt) az, 
hogy Ausztria e cserébe belemenne-e? 
Tulnyomólag valószínű, hogy igen 
is belemenne, mert tekintetbe venné, 
hogy nem nélkülözheti iparja szá­
mára a mi fogyasztási piacunkat — 
tehát bármilyen nehéz szivvel el­
fogadná azt, hogy ha az egészet 
nem tarthatja meg, legalább mentse 
meg iparja számára azt, a mit meg­
menthet, s az osztrákok jól tudják, 
hzgy vám háború esetén, Magyar­
országot legfeljebb az érhetné, hogy 
nagyon olcsó kenyeret és húst enne 
egy ideig a nép, de az osztrák nép 
ruházati, vagy bőripar-cikkeket nem 
ehetne meg, a mi minket illet, még 
az olcsó kenyér ideiglenes »vesze- 
delme» sem fenyegetne, mert ipar- 
vámengedményekkcl uj fogyasztási 
piacok szerezhetők iparos külálla- 
moknál az agrártermények számára; 
de Ausztria nem szerezhet iparja 
számára piacot sehol, mert azok 
az országok, melyeknek agrár vám­
engedményeket adhatna, csekély 
fontosságú iparfogyasztók ; a nagy 
fontosságuakat pedig (mint Orosz­
ország) lefoglalják a maguk szá­
mára kölcsönös vámengedmények­
kel azok az államok (Németország) 
melyeknek az osztráknál sokkal fej­
lettebb iparuk van.

Egyáltalán nagyon sajnos, hogy 
a miniszter beszédjével azt a tév­
hitet erősiti meg, mintha az önálló 
vámterület vámháborut jelentene 
Ausztriával szemben, holott ellen­
kezőleg ez képezné az egyetlen bé­
kés és állandó rendezés lehetőségét 
az évek óta rendezetlen és ideig­
lenes jellegével nagy károkat okozó 
állapotban, a melyben Ausztriával 
szemben vagyunk és maradunk 
még számos évekig az önálló vám­
terület nélkül.

Mindebből az következik, hogy 
a vámháboru következményeivel 
való érvelés teljesen alaptalan és 
felesleges.

Ezek után nincs semmi szükség 
a felett okoskodni, hogy ki fogja 
megfizetni : Magyarország-e, vagy 
Ausztria? (az eladó-e, vagy a 
vevő) a 3 korona 57 fillér »buza- 
vámot.« A nemzetgazdászati tudo­
mány e kérdésre azt válaszolja, 
hogy néha az eladó, néha a vevő 
és néha egyik sem. De nem felada­
tom itt nemzetgazdászati tantétele­
ket fejtegetni, tehát csak azt jegy­
zem meg, hogy a mai viszonyok 
közt a legritkább esetben valósul 
meg Hieronymi számítása a vám­
tételekre vonatkozólag, más szóval 
csak a legkivételesebb esetben felel 
meg nálunk a buza ára (levonva a 
levonandókat) a világpiac árának. 
Ennek az állításnak igazságáról bár­
mikor meggyőződhetik Hieronymi 
miniszter ; ki nagy tehetsége da­
cára sem képes egy förtelmes rossz 
ügyet (a közös vámterület ügyét) 
jó ügygyé okoskodni.

Kossuth Ferenc.

= Országos szervezkedés az 
önálló vámterület érdekében. A Buda­
pest—ferenezvárosi Független Polgárok köre 
lelkes hangú felhívást bocsátott ki az önálló 
vámterület érdekében indítandó országos 
szervezkedésre. A felhívás idegen államok 
példáira hivatkozva bizonyítja az önálló 
vámterület kérdésének fontosságát s rámu­
tat arra az alantos felfogásra, mely az ön­
álló vámterület kérdésének esélyeit tisztán 
gazdasági viszonyaink közvetlen alakulásá­
nak bilánc-szerü mérlegelése alapján vizs­
gálja s bizonyos kizárólagos osztályok me­
rőben szakszerű megítélése körébe utalja, 
holott az önálló vámterület kérdése tulaj­
donképpen kezdőlépése egy önálló gazda­

sági politika lehetőségének s mint ilyen 
korunk legnagyobb társadalmi és kulturkér- 
dése. Mert egy demokratikus alapokon 
nyugvó, erős magyar középosztály gerin- 
cezete képezheti a nemzeti politika szilárd 
fundamentumát, ámde erős középosztályt 
csak a nemzeti munka korlátainak lerom­
bolása teremtheti meg. A gazdasági közös­
ség ellenben íeküzdhetlen akadályt képez a 
jemzsti politika végcélja a töke és munka, 
mint a termelés két faktora összeforradása 
előtt. Az önálló vámterület kérdését nem 
lehet elválasztani a nemzeti politika gondo­
latából, mint az némelyek taktikai érdekből 
vagy rövidlátásból a közvéleményre szngge- 
rálni szeretnék. Az önálló vámterületet te­
hát nem elég felülről megcsinálni, alulról 
is kell azt egyidejűleg építeni, a társadalom 
széles rétegeinek pártkülönbség nélkül való 
részvételével. — A felhívás végül a társas 
egyesületeket kéri, hogy a mennyiben haj­
landó lenne képviseltetni magát a később 
megjelölendő helyen és időben tartandó 
előértekezleten, a megpendített eszme bővebb 
megbeszélése érdekében, kebelében két bi­
zalmi férfiút jelöljön ki s ezen kijelölést az 
illetők neve és pontos cime mellett, legké­
sőbb augusztus hó 15-éjg a kör Elnökéhez, 
dr. G y ő r y Istvánhoz (Üllői-ut 29.) inté­
zendő levél utján hivatalosan tudomásukra 
juttatni méltóztassék.

DBSZÁGeTOLÉS
A képviselőház ülése.

— Express tudósítás. —
Budapest, aug. 1.

Elnök: Perczel Dezső.
Napirenden van a vallás- és közokta­

tásügyi tárca költségvetése.
Tisza István gróf miniszterelnök be­

terjeszti jelentését az útlevelek tárgyában ki- 
bocsájtott rendeletére vonatkozólag.

Eötvös Károly nincs megelégedve a 
kultuszminiszter programmjával. Épen a 
legfontosabb kérdésekben alig mondott va­
lamit. Az állami népoktatás kérdésénél szó­
lónak az az álláspontja, hogy a felekezetek- 
nek joguk van iskolákat állítani, joga van 
az államnak is. Fölösleges, sőt káros a fe­
lekezeti iskoláknak államosítása azon a vi­
déken, ahol a felekezeli iskolák a magyar 
kultúra magaslatán állanak. De viszont kö­
telessége az államnak a nemzetiségi vidéke­
ken kiragadni a felekezetek kezéből az ok­
tatásügyet, mert ott nem szolgálnak ma­
gyar nemzeti érdekeket, államiságunk ellen 
nevelik az idegen ajkú gyermekeket. A mil- 
leniumi iskolák felállításáról semmit sem 
mondott a miniszter. Pedig ezek felállításá­
hoz nagyobb összeg vétetett fel s alig 
látni eredményt itt, vagy amott. A képző­
művészetnél nem helyesli a miniszternek 
azt a tervét, hogy képzőművészeink a kül­
földi művészekkel haladjanak karöltve. Az TÁRCA.

Petrarca.
I.

Hüs szellő, rád én féltékeny vagyok, 
Amért kibontod hölgyem dús haját ; 
S féltékeny vagyok Provence napja, rád, 
Mert hófehér arcát csókolhatod.

Irigylem Sorgue, a Te kristály habod’, 
Mely körülfolyja karcsú derekát;
Irigylek minden fűszálat, mohát, 
Mire az ő kis lába rátapod.

Árnya vagyok csak én, ki nappal’, éjjel 
Nyomába jár, — s ki boldog, ha nevét 
Titkon sóhajtja, — pillantását esdve, 
Egy-egy eltévedt mosolyát keresve : 
S ha búmat e kegygyei enyhithetéd, 
Úrnőm, — e bú ezernyi üdvvel ér fel!

II.
Leszáll az est. Mély csönd. Szellő se lebben; 
Még a madárdal is elhallgatott.
Csak én járom e sziklás parlagot, 
S rég elsírt nóták zsonganak fülemben.

De im, a rózsás, néma szürkületben, 
A lombokon túl, mi fény villan ott ? 
Oh ! földerülni látom csillagod’ — 
Egy sem, egy sem ragyoghat soha szebben !

E csillagban Te mosolyogsz felém, 
Kit úgy imádtam én e földtekén....

Maradj, maradj velem még, tünde álom. 
Ringasd álomba fájó lelkemet, 
Hogy utoljára még fölleljelek : 
Ábrándjaim, szerelmem, ifjúságom !

Szabó Károly.

Oroszország és Japán tár­
gyalásai

közvetlenül a háború kitörése 
előtt.

— Közli: Király Pál. —
A jegyzék átadása (alkalmával Kurino 

a következőket közli Lamsdorffal: A japán 
császári kormány úgy véli, hogy számíthat 
az orosz császári kormány gyors válaszára, 
annál is inkább, mert a kérdés megoldásá­
nak újabb elhalasztása rendkívüli hátrányos 
lenne mindkét hatalomra.

Január 23-án megsürgeti Kamura a 
választ: Kurino 24-én keresi föl Lamsdorf- 
fal, de a gróf nem hajlandó részletekbe bo­
csátkozni, és csak annyit Ígér, hogy 26-án 
jelentést fog tenni a cárnak. Ugyanez nap 
kapja Kurino az utasítást, hogy rögtön ke­
resse fel a külügyminisztert, s tudassa vele 
a következőket: további halogatások még 
roszabbá teszik a helyzetet; a japán kor­
mány biztosan reméli, hogy gyors válaszra 
méltatják, s egyben tudni óhajtja azt is, 
hogy mikorra várhatja ezt.

A követ rögtön megjelent a külügymi­
nisztériumban, előadta kormánya kívánsá­
gát, mire Lamsdorff kinyilatkoztatta, hogy 
a hadi és tengerészeti miniszterek s a fő­
méltóságok január 28-án tárgyalják a dol­
got és végzéseiket előterjesztik a cárnak; a 
válasz határnapját tehát nem állapítja meg; 
de hozzátette még azt is, hogy Japán nagy 
számú ka onaságot, lő és egyéb hadiszert 
küld Koreába, s kérdi, hogy mi ennek a 
célja? A követ negatív választ adott: nem 
tud semmit se a készülődésekről.

Kurino (rögtön kérdést intézett haza 
s Kamura a hitek erélyes és föltétien meg­
cáfolására utasította, de egyben utasította 
arra is, tudja meg, hogy mi célja van a 
koreai határon az orosz csapat összevoná­
soknak? Valóság-e ez? Sürgetnie kell 
Oroszország válaszát is. Lamsdorff kitérőleg 
felelt; nem hiszi a csapatmozgalmakra vo­

natkozó híreket; a válaszra vonatkozólag 
pedig: a tanácsba hívott főméltóságoknak 
előbb értekezniők kell a cárral, s a miatt 
február 1-jén Alexis nagyherceg s a tenge­
részeti miniszter, 2-án pedig a hadügymi­
niszter s ő, Lamsdorff bocsátatnak kihallga­
tásra, mely után a választ közli Alexjewwel. 
A követ megjegyzésére, hogy a helyzet már 
nem csak kényelmetlen, de veszedelmes is, 
mindössze annyit tud mondani, hogy ismeri 
ugyan teljesen a helyzetet, de ebben a pil­
lanatban nem tud rajta változtatni, mert a 
kihallgatások idejét megállapították.

A türelmét vesztett Kamura január 
30-án ismét Lamsdorffáoz utasítja Kurinot, 
megtudandó, hogy február 2-án csakugyan 
méltatják-e annyira a japán kormányt, hogy 
megadják a választ, ha pedig nem, mely 
napra várhatják? A követ január 31-én je­
lent meg Lamsdorff e'őtt, s a gróf uj huza­
vonával felelt: ismeri a helyzet veszedelmes 
voltát, de a miniszterek véleményét össz­
hangba kell előbb hoznia Alexejew tenger­
nagyával, s ha ez megtörtént, a cár majd 
dönteni fog; határozott napot nem tűzhet 
ki, mert a cár elhatározásától függ minden; 
a késedelem tehát egészen természetes.

Február 4-én este találkozóra kéri a 
miniszter Kurinot s tudósítja, hogy a választ 
elküldték Alexejewnek, ki majd közli Rozen- 
nel. Az orosz kormány s az ő véleménye 
szerint föltétlenül követelniük kell Korea 
függetlenségét, területi épségét s a szoros­
ban való szabad hajózást.

Oroszország ugyan hajlandó megadni 
minden méltányos engedményt, de ahoz 
mégse járulhat hozzá, hogy Koreát straté­
giailag fölhasználják ellene, — e miatt kí­
vánja a semleges zónát, a két hatalom ér­
dekköre közt. Kurino sürgönye a találkozás­
ról február 5-én reggel 5 óra 5 perckor ér­
kezett Tókióba.

Ugyanaznap, február 5-én, délután 2 
óra 15 perckor a következőket távirja Ka­
mara Kurinonak:

„A jelenlegi helyzetet tarthatatlannak 
vélvén, a császári kormány elhatározta, hogy

cselekvési szabadságának megóvása érdeké- . 
ben megszabadítja az alkudozásokat, hogy 
megvédeimezhesse positióját, jogait, érdekeit. 
Ennek megfelelően kapja ön a megbízást, 
hogy eme sürgöny vétele után azonnal, a 
következő aláirt jegyzéket intézze Lamsdorff 
grófhoz:

Ő felsége a japán császár alulírott rend­
kívüli követe és meghatalmazott minisztere 
kormányomnak megbízása alapján a követ­
kezőkről értesítem tisztelettel Nagyméltósá­
godat ő felségének a minden oroszok cár­
jának külügyminiszterét.11

0 felsége, Japán császárjának a kor­
mánya saját nyugalmuk és biztosságuk fon­
tos garanciájának tekintvén a koreai csá­
szárság területi épségét, függetlenségét, nem 
nézhet közönyösen egyetlen oly actiót. sem, 
mely korea helyzetét veszélyezteti.

Az orosz kormánytól elfogadhatatlanul 
módosított s mindig visszautasított japán 
javaslatok, — melyeknek elfogadását pedig 
a császári kormány föltétlenül szükségesnek 
tartott a koreai császárság függetlenségének, 
területi épségének s Japán Koreában prae- 
ponderáló érdekeinek védelmére, továbbá 
a császári orosz kormány ismételt vonako­
dása, hogy kötelezettséget vállaljon Chiná- 
nak Mandzsúriában való területi épségére, 
bár úgy látszik, hogy a tartománynak orosz 
megszállása komolyan veszélyezteti azt, az 
Oroszország és China közt létesült szerző­
dések s a többi, eme területen érdekelt ha­
talomnak adott Ígéret ellenére, — arra bír­
ták a császári kormányt, hogy fontolja meg 
komolyan mily rendszabályokhoz kell fognia 
törvényes védekezése érdekében.

A tárgyalások érthetetlen elnyujtásával 
s Oroszországnak szárazon mint tengeren 
való hadikészületeivel, — melyek alig mu­
tathatnak békés szándékokra — szemben, a 
császári kormány oly türelmet tanusitott, 
mely legjobb bizonyítéka, szándéka loyali- 
tásának, hogy mindent ki akar küszöbölni 
az orosz kormánynyal való viszonyából, a 
mi félreértésekre adhatna ohot. De legjobb 
törekvései ellenére se látván lehetőséget

arra, hogy biztosíthatja Oroszország hozzá­
járulását Japán mérsékelt és önzetlen javas­
lataihoz, nem a legtávolabbi kelet állandó 
békéjének megszilárdítását célzó terveihez 
— császári kormány nem tehet egyebet, mint 
hogy megszakítja az alkudozásokat.

Elhatározván ezt a császári kormány, 
fönntartja a jogot cselekvési szabadságának 
megóvására veszélyeztetett helyzetének fönn­
álló jogainak, törvényes érdekeinek védel­
mére. Ugyanekkor küldte Kamura báró Ku- 
rinonak a következő sürgönyt is :

„Megbízom önt, hogy előbbi táviratom­
ban foglalt jegyzékkel egyidejűleg a követ­
kező szintén aláírandó jegyzéket is nyújtsa 
át Lamsdorff grófnak.

Alulírott ő felsége a japán császár 
rendkívüli, követe meghatalmazott minisztere, 
kormánya meghatalmazása alapján tudatja 
ő felsége, a minden oroszok cárjának kül­
ügyminiszterével, hogy a császári kormány 
kimerítvén minden eszközt, melyet alkal­
masnak vélt arra, hogy a császári kormány­
nyal való viszonyából kiküszöböljön mindent 
a mi jövőben bonyodalmakra odhatna okot, 
hogy a császári kormány, nem találván meg- 
érdemlett méltánylásra a legszélső keleten 
állandó békét célzó mérsékelt és önzetlen 
tervei — elhatározta az orosz császári kor­
mánynyal való viszonyainak megszakítását, 
mert a fönnebb vázolt okok érdektelenné 
tették azokat.

Alulírottnak végrehajtva kormánya to­
vábbi rendelkezését, van szerencséje érte­
síteni Lamsdorff gróf ur ő exellentDját, 
hogy a császári követség személyzetével... 
hagyja el Pétervárt.

Február 6-án 5 óra 47 perckor sürgö- 
nyözte Kurino Kamura bárónak: „Két tá­
virata alapján a jegyzékeket ma ebéd után 
négy órakor adtam át Lamsdorff grófnak. 
Személyzetemmel 10-én utaztam el.“

Az első hadsereg mozgósítására febr. 
5-én adatott ki a parancs Tokióban, febr. 
6-án indult el a japán flotta Nagasakiból s 
8-án már Port-Artur alatt dörögtek ágyúi !
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iskolákban a zenetanitás a legnagyobb, a 
legkárosabb germanizáció.

Általában mindenütt német és cseh 
akkördok mellett mulat a magyar. Az ope­
raházból ki van küszöbölve a magyar zene. 
A királyi zeneakadémiák még nem nevel 
tek magyar zenészeket. Olt van a legszebb 
magyar költemény, a sfalu végén kurta 
korcsa....» Benne van minden magyar 
érzés, a közélettől a népéletig,, gyönyörűen 
jellemzi a magyar nép lélekviiágát. Es ezt 
a költeményt buta, cseh akkordokra húz­
ták. (Derültség.) Mindenféle dudaszó termé­
keny talajra talált itt, hacsak nem magyar. 
Megélhet itt a cseh, a német, a francia, az 
olasz, vagy bármilyen más nemzet zene­
művésze, csak a magyar nem. Micsoda 
átok a magyar nemzetre az, hogy mindent 
besziv magába, ami germanizált. Példát 
vehetnénk Horvátországról abban a tekin­
tetben, hogy megőrizzük hazafiasságunkat 
még a dalban is. A kulluszmmiszterium 
milliókat költ idegen zeneművészeti okta­
tásokra, a magyar zenetanárnak meg ad 
150 frt. évi fizetést, a zene a leghatalma­
sabb hóditó elem, ezt nem szabad elha­
nyagolni, ezt fejleszteni kell. Az ankettek- 
kel nem fogunk segíteni ezeken a bajokon. 
Az ankettek köztemetői a magyar kuliárá­
nak. (Derültség.) , 1

A miniszterek nézzenek le a bajokba 
maguk, saját tapasztalaik utján legyenek, ne 
egy olyan összehívott kompánia véleménye 
szerint. Mindenki meg lett erre az ankettre 
biva, csak 6 nem, aki uradalmi munkássá­
gára, ügyvédeskedésére tekintettel kellet, 
hogy ott helyet foglaljon. Ö ugyan meghí­
vásra sem ment volna el. Bizottságokra 
lenne bízandó annak a megállapítása, hogy 
az egyházi és világi zenékben mennyi a 
magyar szellem. Hisz egyházaink s különö­
sen a protestáns egyházak gyönyörű dalok­
kal kultiválják a magyar zenét. A goiter- 
haltéban is van bizonyos magyarosság, a 
protestáns egyház dalaiból lopták. (Derült­
ség.) Népdalaink is vannak a bus daloktól, 
a féktelenül kicsapongó dalokig. Az igaz, 
hogy kevés a mérsékelt, csöndes zenéjü dal, 
de azért vannak az akadémiák, hogy fej­
lesszék. Ne arra költsük a milliókat, hogy 
holmi filharmonikusok csehpolkákat hörög­
jenek, hanem fejleszszék, tökéletesítsék a 
magyar zenét. A magyar pénzen fenntartott 
zenedudások azt állítják, hogy nincs ma­
gyar zene. No ezek a tudósok sem érdem­
lik meg a tudós nevet. (Derültség.) Ha van 
magyar tánc, van magyar zene is. Az igazi 
hogy nem lehet waltzert és polkát táncoln, 
mellette, de lehet a csárdást, ez pedig töb­
bet ér mint bármilyen cseh-polka. (Derült­
ség, taps a baloldalon.) 1892-ben tartottak 
a zene kultiválása tárgyában a kultuszmi­
nisztériumban ankétté!, ezen ő is jelen volt, 
elő is adta, amit itt már elmondott. És mi lett 
azankettel? Aző indítványát,hogy a magyar 
zenét is fölvegyék a zeneakadémia tantár­
gyai közé, a jegyzőkönyvbe fel sem vették. 
(Derültség.) A miniszter az ankett jegyző­
könyvét az akadémiáknak adta ki vélemé­
nyezésre. Ezután lefordították az adagiot, 
pianot, fortét, e-durrt, g-durrt, f-durt ma­
gyarra. (Derültség.) Ezzel akarták a magyar 
zeaét kultiválni. (Nagy derültség.) Kéri a 
minisztert, cserélje ki a zeneakadémiák csa­
vargó cseh tanárait magyarokkal. (Derült­
ség.) Vegye elő magyar eszét, tegye félre a 
miniszter eszét. (Derültség. Taps a balol­
dalon.)

Az 1848. XX. t.-cikkről szól ezután. 
A törvény megvalósitá-át báró Bánffy Dezső 
lüzte célul maga elé. Bánffy lekerült a kor­
mányról, a kérdés sokáig háttérbe szorult. 
Tisza programmbeszédében megvalósítani 
ígérte az 1848. XX. t.-cikket, legutóbb pe­
dig azzal állott elő, hogy az teljes egészé­
ben meg nem valósítható. A protestáns lel­
készek sok szolgálatot tettek a hazának. 
Történelmi fejtegetésekbe bocsájtkozik en­
nek igazolására. A magyar lelkész mind­
untalan szolgálatot tesz a hazának, bele 
önti a hívőkbe a hazaszeretetei. A lelkész! 
kart meg kell menteni a nélkülözésektől, 
mert csak úgy lesz képes megfelelni haza­
fiul kötelességének, (ügy vau a baloldala- 
loa.) A népnevelés a szó teljes értelmében 
a lelkészre nehezedik s ha az a lelkészt 
kar kifogástalanul megfelelt kötelességének, 
jutalmat érdemel. Jutalmazzuk meg azzal, 
hogy mentsük meg a nélkülözésektől. (Él­
jenzés a baloldalon.) Nem az 1848. XX. 
te. alapján, hanem a magyar állam érde­
kében más módon kell ezt a kérdést 
rendezni.

Bedőházy János azzal kezdi beszé­
dét, hogy nem érti miért olyan csekély a 
jobboldal érdeklődése ennél a Iggfonto abb 
kérdés tárgyalásánál. A jobboldal minden 
fontos kérdéstől távol tartja magát, de olt 
van akkor, amikor valami törvénytelensé­
get kell támogatni.

Gabányi Miklós: Csak huszonkilencen 
vagyunk!

Elnök: Ne tessék a szónokot za­
varni.

Kubik Béla: Csak nem beszél a fa­
laknak!

Bedőházy János: Ugyan hagyjátok!
Kubik Béla: A többségnek lenne a 

kötelessége a Házat határozatképessé tenni. 
(Több képviselő be jön a terembe.)

Bedőházy János: Közoktatásügyünk 
régi hibáiból nem bir kiszabadulni. Nem 
tud kiszabadulni a germánizációból. A fele­
kezeti tanítóképzőket helyteleníti. Helytelen 
a középiskolai tanárképzés is. Erről a kér­
désről semmit sem szólott a miniszter pro- 
grammjában. A harmadik egyetem helyett 
jobban szükségünk van a felsőbb szakokta­
tás erősítésére. Á'talában közoktatásügyünk 

idegen államok kaptafáira van ütve. — Hi­
báztatja azt a rendszert, hogy egész okta­
tásügyünket arra rendezték be, hogy ön­
kénteseket csináljunk a közös hadseregnek. 
Ezzel a kérdéssel azonban bővebben nem 
akar foglalkozni, mert megfogadta, hogy 
katonai dolgokról kél évig egy árva szót 
sem szól. (Derültség a baloldalon.) Hibáz­
tatja azt a ferde nézetét is a miniszternek, 
bogy képzőművészeinket a külföldre küldi 
tanulni. Tökéletesíteni kell a magyar kép­
zőművészetet a maga nemzed mivoltában, 
hogy a külföld művészei jöjjenek ide ta­
nulni. Mindezek dacára azonban elismeri, 
hogy csekély haladást értünk el a refor­
mokkal, ennélfogva a javaslatot elfogadja.

ElnöK az ülést 5 percre felfüggeszti. 
Szünet után.

Gál Sándor után
Lendl Adolf beszélt. Támadta a mi­

nisztert, hogy a közalapítványi vagyont ígé­
rete dacára mégis bérbe adta.

Az ülés vége fél három órakor volt.

Adatok és megjegyzések
nemzetiségi politikánkhoz.

(Cikksorozat.)
Irta: Dr. Szőcs Géza.

III.
A .Gazeta Transilvaniei" ezeket Írja: 

Ha a bécsi körök a putnai ünnep alkalmá­
ból egy sakknuzásl tettek a monarchia kül­
politikáját kompromittáló magyar nemzeti­
ségi politika ellen: akkor céljukat elérték, 
mert a putnai -tósztokban hatalmas óvás 
rejlik azon szerencsétlen politika ellen, mely 
csak táplálja az országok és fajok közti 
gyűlöletet."

Az aradi .Tribuna» szerint a magyar 
kormány ez alkalommal is nevetségessé 
tette magát és bizonyítékot adott arról, 
hogy még mindig élnek pogányok Európá­
ban. Mit mondjon a müveit világ, midőn 
látja, hogy a mikor Ausztria császárja és 
I. Károly király a román néppel együtt 
ünnepel, akkor az ugyanazon uralkodó alatt 
szolgáló magyar tanácsadók elkeseredéssel 
üldöznek minden román érzelmet ? (L. B. 
H. 1904. 206. sz.)

A jassy-i román liga elnöke Grediste- 
anu, a bukovinai putnai ünnep alkalmával 
tartott beszédében párhuzamot vont a ma­
gyar és az osztrák kormánynak a nemzeti­
ségekkel szemben folytatott politikájáról. 
E párhuzam tónusa a következő volt: Tisz­
telettel adózunk az osztrák kormánynak, 
aki ünnepségünk elé semmi akadályt nem 
gördített, a mely eiösmeri a mi nemzetisé­
günket, nem úgy, mint a magyar kormány, 
melynek minden ténye, minden törekvése 
odairányul, hogy ahol csak teheti, elnyom­
hassa testvéreinket.

Beszédének e passzusát nagy tetszés 
szakította félbe, a szónok azonban, tekintve 
herceg Hoheuíohe kormányzó jelenlétét, 
nem folytatta tovább e politikai distinkciót.

Ennek már fele sem tréfa. Ezt nem 
valami inci-finci újságíró irta, hanem neve­
zetes román politikai férfiú.

A bukaresti .Cronica" Berzevicy mi­
nisztert a nemzetiségek hiénájának nevezi. 
A többek közt a következőket Írja:

.Berzeviczy magyar közoktatásügyi 
miniszter túl akar tenni elődein. Miután el­
készült hírhedt iskolai reformjavaslatával, 
melylyel arra akarja kényszeríteni a nemze­
tiségeket, hogy még az Istent is magyar 
nyelven imádják. A nemzetiségek e hiénája 
most a román alapítványokra vetette ma­
gát, melyeket az állam felügyelete alá akar 
helyezni. Mindez azt mutatja, hogy erdélyi 
testvéreink nehéz napoknak néznek elébe; 
reméljük azonban, hogy a megpróbáltatá­
sokból megerősödve fognak kikerülni."

Nem csoda, hogy a harcias hangulatba 
a lulságig belelovagolván magokat a romá­
nok, már a győzelmet is bizonyosnak te­
kintik s készülnek a román császárság meg­
alapítására.

A .Pesti Hírlap» jul. 26-iki számában 
regisztrálja, hogy egy Konstancai román 
tanár leírván az uralkodói család tavaszi 
dunai útját, lelkesedéssel említi fel, hogy 
egy hiosovai küldöttség (Hiosova a magyar 
föld utolsó községe a román határon) disz- 
kardot adott át ez év május elsején a Kis 
Károly hercegnek. A küldöttség szónoka 
azon reményének adott kifejezést, hogy a 
kis Károly herceg lesz majdan a nagy ro­
mán császárság megalapítója.

Nagy sajnálatomra, a konstancai füze­
tet eddig nem szerezhettem meg, de azt hi­
szem, hogy egyelőre nincs mit félnünk a 
.román császárság» eszméjétől s Erdély el­
vesztésének a közel jövőben való teljesü­
lésétől. Komolyabb dolog az, hogy a román 
választókat összesen és ha kell egyenként 
és személyesen is aposztrófálják a nyilvá­
nosság előtt is, a zsarnok közoktatási mi­
niszter és a kormány ellen való küzde­
lemre.

így pl. a Tribuna jul. 12., (jun. 29 iki) 
számában a jószáshelyi papot szólítja fel, 
hogy nyilatkozzék: vájjon az ő képviselője-e 
az a Szombathy, aki előmozdítja a román­
ság érdekeinek megfojtását (munca de züg- 
rnmare)? Majd igy folytatja:

„Nati auzit voi vorbirea de deuna-zi 
a ministrului președinte Tisza ? Nati auzit, 
cum nici in seama nu szint luate cu inta- 
rile Metropolitor noștri, cari inzâdar au 
aratat ca prin fâimosul provicat de lege al 
lui Berzeviczy ni-se calea repturi pe care 
insus Maiestatea sa a jurát ? trufașul conte 
Tisza insa zice ca trebue sa devie lege I"

(.Nem hallottátok Tisza miniszterel­
nöknek minapi beszédét? Nem hallottátok, 
hogy nincsenek számba véve metropolitáink 
beszédei, akik hiában mutatták ki, hogy 
Berzeviczy hírhedt javaslata lábbal tiporja 
jogainkat, melyekre ő Felsége is megeskü­
dött! A büszke Tisza gróf maga is azt 
mondja, hogy a javaslatnak törvénynyé 
kell lennie.»)

Többet nem idézek. Azt hiszem, elég 
lesz belőle.

Már most lássuk, hogy áll a magyar­
ság ügye Erdélyrész román és szászoklakta 
vármegyéiben.

Alsófehérvármegyében van összesen 
212.000 lakos. Ebből magyar 32.000, ma 
gyárul tud 48.000.

A következő községekben nincs egyet­
len magyar lakos sem.

Alvinci járás: Drombár, Karna, Pok- 
los, Rakaíó, Sóspatak, Strázsa.

Balázsfalvi járás: Karácsonfalva.
Kisenyedi járás: Hosszutelke, Kut- 

falva.
Mngyarigeni járás: Igenpataka, Intre- 

gáld, Kiráiypatak, Oláhborosbocsárd.
Marosujvári járás: Felt nyed, Felsőorbó, 

Középorbó, Szabaderdő, Vládháza, Mirska.
A fői nem említett községek közül 

csak egy két példát? hozzunk fel.

A japáa—orosz bábom.
Port-Arthur helyzete.
— Express tudósítás. —

Budapest, aug. 1.
Budapestre ma a következő jelentések 

érkeztek:
London, aug 1.

Éppen ma jönnek a táviratok, hogy 
Port-Artur már a japánok kezén van s 
csakis az Aranyhegyen lévő erősség uralja 
az orosz lobogót. Ez alkalommal annál kü­
lönösebb érdekkel bir a „Morry Krai“ egy 
cikke, mert ez a lap, melyet az ellenségtől 
körülvett városban nyomtak, a május 5 tói 
junius 17-ig terjedő időről szól a város és 
vár állapotáról.

Természetesen akkép Íródott, hogy a 
város lakói s az őrség is ne veszítsék- el 
önbizalmukat. Ezúttal nem a pezsgő árával 
nyújt tájékozási a port-arturi árviszonyok­
ról s élelmi bőségről, mint a nagy Alexe- 
jew, hanem — a cukor árával. Azt mondja 
nevezett lap, hogy semmiben sincs hiány, 
mert mindössze csak 5 rubelbe kerül a 
cukor pudja, (16 és fél kg.) tehát egy font 
csak 14 kopekába kerül. Az élelmező biz­
tosok a „Francia" nevű szállóban nyilvános 
élkezötermet nyitottak, hol bárki 18 rubel­
ért ebédet kaphat havonként, melyen két 
fogast és teát szolgálnak fel.

Érdekesnek tartjuk azt is felemlíteni, 
hogy az összes asszonyokat kitiltották a 
várból. Bizonyára érthető rendelkezés, ha 
kissé hihetetlenül hangzik is az eddig hal­
lott hírek utál. Csupán a betegápoiónőknek 
engedték meg a várban maradhatást, a mi, 
ha eszünkbe jutnak Boris nagyherceg s tiszt­
jeinek orgiái, éppenséggel nem keltik a leg­
jobb benyomást. De hát Stössel tábornokot, 
mint egész katonát írják le a harctéri tu­
dósítások. Legutóbb fegyverbe szólított min­
den polgárt, fiatalt és aggot s csak azokai 
hagyta szabadon, aki nem szenved valami 
testi fogyatkozásban.

♦ Egyébként» — igy nyugtatja meg a 
»Novj Kraj» a szepegő portarturiakat s az 
orosz világot — .teljes béke és nyugalom 
honol az ostromolt városban. Mióta Picevó- 
ban partra szálltak a japánok, e hír véte­
létől kezdve mai napig, mikor már jó ideje 
ostrom alatt állunk, úgyszólván semmi 
sem mutat a bennünket fegyegető vesze­
delemre.

Kisebb-uagyobb csatározások napiren­
den vannak ugyan, de a kerékpározó hir- 
lapszolgálatot tevő közönséges levélhordók 
módjára száguldják be a várost. Mintha 
valami kis vidéki városban volnánk, oly 
benyomást kelt elzárkozottságunk, csupán 
Stössel tábornok harci-parancsai és a vá­
rosi tanács gyakori ülésezése mutatja a 
háború izgalmait, semmi egyéb. (?)

A hadi tényekről azt Írja a port- 
arturi lap, hogy junius 17-ig nem is voltak 
voltaképen hadi opeiációk. Az összes szá­
razföldi hírek mindössze a picevvi partra­
szállásra, a kincsui kegyellen ütközetre, 
Dalny kiürítése és Bicojew hadnagy esetére 
szorítkoznak. A tengeren se volt sokkal 
mozgalmasabb az élet. A »Bobr« ágyuna- 
szád kincsui szerepléséről, a japán páncélo­
sok elsülyedéséről s a japán torpedótáma­
dásról szólnak a hírek.

A végén még szemléltetőieg színezi ki 
a kincsui véres küzdelmet — talán mon­
danunk sem kellene — úgy, hogy az orosz 
csapatok maguktartását egekig magasztalja. 
A japánok egész ezredeit egy szálig pusz­
tították el, mig ők alig szenvedtek számba- 
vehető veszteséget; pompásan lőnek a vitéz 
oroszok, a japánok pedig ügyetlenül, bár 
ne : vitatja el tőlük a rettenthetetlenséget, 
és az orosz hadállásokat, csak akkor vették 
be a japának, mikor Fock tábornok teljes 
rendben és nyugalommal visszavonta csa­
patait a magaslatokról. A rozoga kínai 
ágyukat, miután teljesen hasznavehetetlenné 
tették, ott hagyták az ellenségnek, mert 
nem akartak bíbelődni visszacipelésükkel, 
azonban a modern és nehéz ágyukat dia­
dalmasan visszavitték Port-Arturba»

GyenaeMrablás.
— Bünpör egy holt gyermek miatt. — 

— Express tudósítás. —
Étdekes ügyben döntött most a krályi 

Kúria Il-ik büntető tanácsa. Két évvel ezelőtt 
Marosi Janka varróleány, a ki Maros­
vásárhelyen egy nőiszabócégnél volt 
alkalmazva, megismerkedett egy ottani fia­
tal ügyvédjelölttel, a ki házasságot Ígért 
neki és akivel aztán néhány hónapig együtt 
is élt.

Az ügyvédjelölt azonban, a ki őszintén 
szerette a leányt, időközben súlyos beteg 
lett és meghalt, mielőtt házassági Ígéretét 
beválthatta volna. A szerencsétlenség mélyen 
sújtotta a nőt, a ki már anyának érezte 
magát.

Ebben az időben történt, bogy az ut­
cán találkozott egy gyermekkori barátnőjé­
vel, Kovács Marival, a ki őt megszólította 
és tudakozott életviszonyai után. A varrónő 
elpanaszolta kétségbeejtő helyzetét, mire 
Kovács Mari arra kérte, hogy születendő 
gyermekét adja neki, mert ő édesörömesl 
örökbe fogadja, örökké boldoggá teszi s ké­
rését azzal indokolta, hogy férje, a ki va­
gyonos ember sokat zúgolódik gyermekte- 
lenségük miatt.

Marosi Janka, a ki belátta, hogy min­
den vagyon ég támasz nélkül csekély jöve­
delméből nem gondoskodhatik majd kellően 
gyermeke eltartásáról és neveléséről, szíve­
sen fogadta az ajánlatot és Kovács Mari 
megkérte őt, hogy a gyermek születéséről 
levélben értesítse postarestanle V. Mari el­
men s egyúttal tudomására hozta, hogy 6 
Marosvásárhelyen Szent György-utca 42. sz. 
alatt lakik.

A mult év szepterpber 13-án Jedd 
községben megszületett a fiúgyermek, a ki 
az anyakönyvi hivatalban mint a leány tör­
vénytelen fia, „József11 néven vezettetett be 
a születési anyakönyvbe.

Két nappal később a varrónő értesi- 
tésére Kovács Mari megjelent Marosi Janka 
lakásán, a hol átvette a gyermeket és azzal 
vigasztalta az anyát, hogy férjének Kiss 
Lőrincnek Nagygörgényben szép birtoka v in, 
különben marosvásárhelyi otthonukban bár­
mikor meglátogathatja gyermekét.

Kovács Mari tévedésbe ejtette a var­
rónőt. Ö sohasem volt Kiss Lőrincnek a 
felesége, hanem egy Pintér Gyula nevű va­
gyonos agglegénynek a házvezetőnője, a ki­
vel elhitette, hogy a gyermek az ő szülöttje 
és annak Pintér a természetes apja. A gyer­
mek nehány héttel később elhalt és Pintér 
a kaáli anyakönyvvezetőnél maga jelentette 
be a halálozást és a gyarmeket az ő ter- 
mészeles fiának mondotta. Az eljáró halott­
kém előtt ugyanígy nyilatkozott Kovács 
Mari is.

A boldogtalan varrónő, amint beteg­
ágyából felkelt és elhagyhatta lakását, egye­
nesen Marosvásárhelyre a Szent György-u. 
42. szám alá ment, itt azonban : untára ad­
ták, hogy sem Kiss Gyula sem Kovács Mari so­
hasem lakott a házban; ezt a választ kapta 
Nagygörgényben is. Minthogy gyermekét 
mindenáron látni akarta, kétségbeejtő hely­
zetében a rendőrséghez fordult, amely aztán 
hosszas nyomozás után kipuhatolta Kovács 
Mari lakását és gyermekrablás büntette cí­
mén megindították ellene és Pintér Gyula 
ellen az eljárást.

A rendőrség előtt Kovács Mari azzal 
védekezett, hogy ö a varrónő előtt nem 
adta ki magát Kiss Gyulánénak s mint 
feltételt kikötötte, hogy Marosi Janka a 
születendő gyermekét se be ne jelentse, 
se meg ne keresztelje, mert azt akarta, 
hogy a gyermek őt, mint édes anyját sze­
resse és tisztelje.

A marosvásárheiyi törvényszék meg­
tartotta az ügyben a főtárgyalást és a bi­
zonyítási eljárás befejezése után a gyer­
mekrablás cimén emelt vádat elejtette, de 
úgy a varrónőt, valamint Kiss Marit és 
Pintér Gyulát közokirathamisitás büntette 
cimén kérte megbüntetni, mert a gyermek 
születésére, származására és elhalálozására 
vonatkozólag hamis adatokat vezettek be 
az anyakönyvbe.

A törvényszék nem látott fenforogni 
közokirathamisitást, mert az anyakönyvbe 
hamis adatokat tulajdonképen csakis a 
gyermek elhalálozása után vezettek be, igy 
ebből jogsérelem nem származhatott, nem 
is származott, tehát a közokirathamisitást 
megállapítani nem lehet. Másrészt azonban 
kétségtelenül megállapítható az, hogy úgy 
a varrónő, valamint Kovács Mari is akkor, 
amikor ők közösen negegyeztek abban, 
hogy az újszülött mini Kovács Mari gyer­
meke fog szerepelni, a csecsemő családi 
állását törvényiéiért módon megakarták vál­
toztatni s ezzel a családi állás elleni bűn 
tettet követték el. Ebben bűnösnek mondta 
ki a törvényszék és a két nőt és a túlnyo­
mó enyhítő körülmények figyelembevételé­
vel a 92. § alkalmazása mellett 14—14 napi 
fogházra Ítélte.

A marosvásárhelyi királyi Ítélőtábla 
Kovács Marit csak az 1894: XXXVIII, tör­
vénycikk 82. § ában körülírt anyakönyvi 
kihágásban találta vétkesnek és a 14 napi 
fogházbüntetést ez alapon hagyta helyben; 
a varrónőt pedig teljesen felmentette a 
vád alól. A királyi tábla Ítéletében kiemel­
te, hogy a családi állás elleni bűncselek­
mény tárgya csakis élő gyermek lehet, 
másrészt azt sem állapíthatták meg, mintha 
Kovács Mari a gyermeket a Pintér Gyula 
családjába akarta volna becsempészni.

A királyi kúria most elfogadta a köz- 
vádló semmiségi panaszát és 2511—904. 
sz. alatt hozott döntésében a két alsófoku 
bíróság Ítéletét megsemmisítve, bűnösnek 

mondta ki mind a három vádlottat a csa­
ládi állás elleni bűntettben, azonban ezt a 
92. §. alkalmazásával vétségnek tekintette 
és a vádlottakat egyenkint 4—4 heti fog­
házra ítélte. A kir. Kúria a tábla nézetével 
ellentétben indokolásában megjegyezte, hogy 
a gyermek családi állásának megváltoztatása 
az anyakönyvbe való hamis bejegyzés által 
végeztetik be, a min nem változtat az a 
körülmény, hogy a gyermek a bűnvádi el­
járás megindításakor életben van-e, vagy 
sem. A kir. tábla tehát akkor, a midőn a 
vád alapjául szolgáló tettbgn s a büntetendő 
cselekmény tényálladékát nem találta meg­
állapítottnak, semmiségre szolgált okot.ÚJDONSÁGOK.

Néhány szó
a fogyasztási szövetkezetekről.

Kolozsvár, augusztus 2.
Helytelen cselekedet lenne egyes em­

berek tévedéseit, bűneit általánosítani. S 
még helytelenebb lenne, ha valamely intéz­
ménynél előforduló visszaéléseket, az intéz­
mény ellen forditanók. De az is kétségtelen 
hogy az egyes emberek tévedései, az in­
tézményeknél előfordult visszaélések, tanul­
ságul szolgálhatnak másoknak.

Nem habozunk kijelenteni, hogy mi a 
legnagyobb aggodalommal szemléljük azt 
az akciót, mely a kolozsvári köztisztviselők 
fogyasztási szövetkezetének megalakítását 
célozza és erre vonatkozó aggályainknak 
már volt alkalmunk többször e hasábokon 
részletesen kifejezési adni.

Azóta, hogy álláspontunkat a szövet­
kezet létesítésével szemben kifejtettük, mind 
sűrűbben fordul elő, hogy maga az élet, a 
fogyasztási szövetkezetek élete támogat 
bennünket oiy lényekkel, amelyek valóban 
alkalmasak arra, hogy megerőssitseuek ben­
nünket ama hitünkben, hogy a kolozsvári 
fogyasztási szövetkezet sem kerülheii el 
sorsát és végzete nem lehet egyéb, mint 
azé az erdélyi szövetkezeté, melynek buká­
sáról nemrégiben adtunk hirt.

Most azonban más eset történt. A mi 
pedig előfordulhat mindenütt. Nálunk is 
mindenesetre. Egy rövid kis napihir jelent 
meg a vasárnapi fővárosi lapokban.

A hir a következő:
— Tolvaj üzletvezető. Nyit- 

ráról jelentik: Vlaszák Alajost, a 
brockói fogyasztási szövetkezet 
üzletvezetőjét a csendőrség letar­
tóztatta, mert a szövetkezet kávé 
és cukorraktárát több Ízben meg­
lopta és kéz alatt kiskereskedők­
nek eladta.

Ha végig olvassuk azt, a mit mi e 
tárgyban irtunk, akkor konstatálhatjuk, hogy 
mi a fogyasztási szövetkezet életének ilyen 
és hasonló mozzanatával is fogja koztunk 
és kimutattuk, hogy az árurakiár kellő , el­
lenőrzése szinte a képtelenséggel határos, 
ennélfogva szabad útja van a visszaélések 
nek. Mert mindennap nem leltározhatnak 
egy fogyasztási szövetkezetnél, legfeljebb 
évenkint kétszer. Tehát egy fél esztendő áll 
rendelkezésére egy esetleges hülelen alkal­
mazottnak bűnös manipulációkra.

*
Kötelességünknek tartjuk mindezeket 

nyilvánosságra hozni, azért, hogy óvatossá­
got ajánljunk a kolozsvári köztisztviselők 
fogyasztási szövetkezetének. Mert az óva­
tosságra és aggodalmaskodásra valóban nagy 
szükség van.

Nyáron.
(Néma jelenet.)

Történik egy kolozsvári villában.
Szereplők:

Egy kövér ur. Egy légy.
A kövér ur a terített asztalhoz ül a ve­

randán. Lassan és keveset mozog, nehogy még 
nagyobb legyen a melege. A besötétitett veran 
dán oly pokoli a hőség, mint a fütött kemen­
cében. Belekezd az ebédbe. Miközben a levest 
szürcsöli, egy légy a rövidre nyírott sörtés ha­
jára száll, ottsétálni kezd s az urat csiklandozza. 
Az ur egy kézmozdulattal elhajtja a legyet- A 
légy elröpül, de rögtön visszaszáll s tovább sé­
tál. A kövér ur ismét, de most a másik kezé­
vel legyint a feje búbja felé s az elröpülő légy 
után néz. A légy vígan döngve elszáll, majd 
egyet kerülve ismét a kövér ur fejére ül. A 
kövér ur felkapja az asztalkendőt s ingerülten 
a feje fölött lóbálja. A légy eltűnik, majd az 
asztal szélére ül s gúnyosan nézi a kövér urat. 
A kövér ur az asztalkendő után nyúl — a 
légy elszáll s ráül a leveses tál szélére, a kö­
vér ur odacsap az asztalkendővel, feldönti a 
leveses tálat. A leves feléje ömlik. A kövér ur 
felugrik s a fejéhez kap az időközben odare­
pült légy után. Ekkor már vörös az arca a 
dühtől. Görcsösen szorítja az asztalkendőt jobb­
jában s mozdulatlanul les áldozatára, mint hiuz 
a zsákmányra. A légy a boros üveg dugójára 
ül. A kövér ur odasuhint — a légy elszáll, a 
boros üveg a vizes üveggel egyetemben azon 
ban a földön fekszik cserepekben. A kövér ur 
homlokán kidagadnak az erek, s eszeveszetten 
csapkod a légy után. A légy az asztal alá me­
nekül, az asztalterítő redőibe. A kövér ur négy­
kézláb utána. Légy nincs. Az asztal, másik ol­
dalán kibújik s lerántja asztalkendőtől az egész 
előkészítet. A légy nincs sehol. A kövér ur 
magában szitkozódva nézi a pusztulást. Ekkor 
a légy a fejére száll. Erre a kövér ur dühe

] J ; À
tüdőbetegségeknél, légzőszetweh hucutos bajainál, úgymint 
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nem ismer határt. Két kézzel kapkod a fejé­
hez s a levegőbe. Forgolódik, ugrál, üt jobbra- 
balra, eljárja az indiánok harci táncát. Utána 
veti magát a légynek. Hajszolja az egész ve­
randán keresztül-kasul, leüt nehány virágcsere­
pet, a falra csapkod a légy után, a képek mind 
ferde állásba jutnak, a légy azonban egy lépés­
sel mindig előnyben van. Most rászáll a lám­
pára, a kövér ur odasujt, a petróleum lámpa 
veszettül himbálódzik. A légy zümmögve odébb­
áll. Az izzadság patakokban folyik a kövér ur 
arcáról, melle zihál, majd eláll a lélekzete s 
vagy öt percnyi hajtóvadászat után teljesen ki­
merültén, lecsüngő kezekkel lerogy a székre.

A légy a fejére száll.

— (A? vatikáni nagykövet Ko­
lozsvárt.) Érdekes vendége volt tegnap­
előtt Kolozsvárnak. Itt időzött ugyanis gróf 
Széchenyi Miklós, az osztrák-magyar 
vatikáni nagykövet. Széchenyi gróf a közeli 
Torda-Szent-Lászlón nyaral, honnan a mi­
nap Gyulafehérvárra utazott Majláth püs­
pök meglátogatására. A nagykövet Gyula­
fehérvárról jött Kolozsvárra s megnézte a 
város nevezetességeit s tegnap reggel visz- 
sza utazott nyaralóhelyére.

— (Egyházi gyűlés.) Az udvarhelyi 
unitárius egyházkerület évi rendes közgyű­
lését e hó 28-án tartotta Kisgyörgy Sándor 
esperes és vargyasi Dániel Lajos f. ü. gond­
nok elnöklete alatt a lakodi egyházközség- 
Ben szép számú lelkészek, tanitók, és kép­
viselők jelenlétében. Dániai gondnok elnöki 
megnyitója és a megjelentek számba vétele 
után felolvastatok az esperesi jelentés, mely 
az egyházkor, egy évi életének nyújtja hü 
képét és az áhalánosságban örvendetes ha­
ladásról, békés munkáról tesz bizonyságot. 
A szerint az egyh. kér képessége: 13,251, 
k ereszteltetett (200 4- 191) = 391, meg­
halt (132 -f- 144) = 276, eskettetett tisztán 
unitárius 58, vegyes 17, összesen 75 pár. 
Egyh. áldásban nem részesült 1 pár Szt.- 
Pálon, 2 Keményfalván. Konfirmáltatótt 
(74 -f- 54) =■ 128 ifjú, hozzánk tért 
(5 -|- 7) = 12, tőlünk elment (1 -}- 1) = 
2. Az egyh. községek összes bevétele: 
35,171'51 K, kiadása 33,884'62 K. volt. 
Közalap vagyon 19402 K. 13 f., magtár-alap 
3691 K. 95 f„ kepe-alap 34898 K. 37 f. 
Épitési-alap 12536 K. 54 f., orgona-alap 
135 K. 76 f., torony alap 1891 K. 28 f., 
iskolai-alap 2062 K., vegyes-alapok 16506 
K. 57 f. volt. Adósság 9039 K. 21 f., tiszta 
vagyon 93372 K. 18 f., gabonában a va­
gyon 1636 Hl. 72 I. Az évi ajándékozások 
értéke 3498 K. 20 fill. Közmunkáké 1583 
K. Bekebleztetett 3 uj lelkész, 1 tanító, 2 
templomjavitás fordult elő, több apróbb 
építkezés nehány községben. Esperesnek a 
terjedelmes, kimerítő jelentésért köszönet 
mondatott. Demeter Dénes karácsonfalvi lel­
kész, ki kér. közügyigazgatójának választa­
tott a mult évben, a hivatalos esküt letelte, 
úgyszintén Bedő József oklándi énekvezér. 
Ürmösi Károly lelkész a nyári vasárnapi 
iskolázásról tett jelentést, miközben a gyű­
lés felfüggesztetett, mert elérkezett a tem­
plomozás ideje. Imát és egyh. beszédet Ja­
kab apostol levele IV. r. 1 — 3. versei alap­
ján Tibáld József ujfalvi lelkész tartott. 
Esperes békességre intvén a gyülekezetei, 
szívből köszöntötte az ellátó egyházat. — 
Templomozás után újból megnyiitatotl a 
gyűlés. Szabó Mózes az iskolázásról tett 
jelentést, melyszerint az eredmény általá­
nosan kitűnő. Ajtay János a segélyezé-i, 
Péter Sándor ă pénztári, Ormössy Károly 
a gyámoldai ügyekről tették meg jelenté­
seiket, Demeter Dénes a z=inatrendező bi­
zottság jegyzője az 1903. évi zsinatról szá­
molt be, s ugyancsak ő terjesztette elő az 
istentiszteletek rendszabályára vonatkozó 
tervezetet is. Demeter D. és Péter S. in­
dítványai elfogadtatlak. Következett a bi­
zottságok megválasztása. A nevelésügyi biz. 
elnöke újból Demeter Dénes lelkész, a 
pénzügyié Péter Sandor lelkész, a vélemé­
nyezőié Pál Ferenc lelkész lelt. Jövő évi 
közgyűlés Homorod-Almáson fog tartatni. 
Kiküldetvén a jegyzőkönyv hitelesítő bizott­
ság Demeter Dénes, Tibáld József és Bedő 
József tagokból, a közgyűlést a f. ü. gond­
nok lelkes beszédben zárta be. D. u. fél 3 
órakor a papi lakon ebédhez üli a hivata­
los testület, kellemes pohárköszöntők mel­
lén együtt töltött egy nehány órát,

— (Katonai szemle.) Fodor Tódor 
honvéd dandárparancsuok Kolozsvárról e 
hó 8-án Brassóba utazik és szemlét tart az 
ott állomásozó honvéd zászlóalj fölött.

— (Komlótermesztési kirándulás 
Segesvárott ) A segesvári komlótermelő 
szövetkezet augusztus hó 14—15. napjain 
komlótermesztési lanfolyamot tart, melyen 
minden érd klődő részt vehet. A tanfolya­
mon gyakorlati s szakemb rek tartanak 
ismertetéseket a komló-termesztés legújabb 
haladásairól. Első nap d. e. 10 órakor a 
vármegyeház kistermében Csérer Lajos 
kolozsvári szaktanár tart előadást a komló- 
fajtáktól, komló műtrágyázásról, komlós 
kezelésről, természetes és mesterséges szá­
rításról, komlóbecslésről stb., különös tekin­
tettel a külföldi legújabb vívmányokról. — 
Délután a Segesd környéki komlóskerteket 
fogják bejárni, a midőn különböző fajták, 
művelési módok, természetes és mestersé­
ges szárítók tanulmányozhatók. Este a ma­
gyarországi komló termesztésének s értéke­
sítésének ügyét beszélik meg. Másodnap 
kocsikon meglátogatják a fehéregyházi ál­
lami telepeket (Petőfi sírja mellett), a héj- 
jasfalvi, szenterzsébeti és székelykereszturi 
népies és uradalmi komlóskerteket. A rész­
vételt augusztus hó 10-ig kell bejelenteni. 
A tanfolyamra körlevélben hívja fel a gaz­
dák figyelmét Béldi László főispán,a komló­
termelő szövetkezet elnöke.

— (A csendőrség köréből.) A ko­
lozsvári csendőrkerületi parancsnokság át­
iratot küldött Maros-Torda vármegye alis­
pánjához, mely szerint Nagy-Ernyő vagy 
Kall községében még ez év folyamán egy 
őrsvezető és négy csendőrből álló uj csendőr­

őrs fog felállittatni. A szervezés iránti tár­
gyalások már minél előbb be is lesznek 
vezetve.

— (A kolozsvári vonat kerekei 
alatt.) A tegnap este Szászrégen felől Ko­
lozsvárra érkező személy von rt Marosvásár­
helynél egy leányt elgázolt. A szegény 17 
éves leány, kit K a c s ó Sárinak hívnak, a 
sínek között ment be Marosvásárhelyre s 
siketnéma lévén, a figyelmeztető sípolást 
nem hallotta meg. Az elgázolás nyílt, egye­
nes pályán történt s szemtanuk állítják, 
hogy lett volna idő a vonatot megállítani a 
szerencsétlenség bekövetkezte előtt. A vizs­
gálat van hivatva ezt kideríteni. A vonat a 
szerencsétlennek egyik karját vágta le s a 
mellkasát zúzta be.

— (Elfogott betörő.) Veszedelm s 
betörőt fogtak el Bánffy-Hunyadon az éjjel. 
Valószínűleg sok betörés terheli a lelkét. 
Bevallása szerint 38 éves, tordai születésű 
lakatos, Beke Istvánnak mondta magát. Lt 
már a második kiránduláson volt. Először 
a róm. katb. templom perselyét ürítette ki. 
Azután Nagyváradon tel szintén látogatást 
és ott is kiürítette a templom perselyét. 
Most ismét B.-Banyádon próbáit szerencsét. 
Betört a szolgabirói hiva'alba és oil a bé­
lyegzőket próbálgatta ki, de semmi értékhez 
nem juthatott. Azután Duha adótárnok la­
kását látogatta meg, a mig végre Páskuj 
kereskedő lakásán a cselédek lefülelték a 
veszedelmes embert és átadták a csendör- 
ségnek.

— (Középkor festmény egy szé­
kelyföldi templomban) Értékes mülörté- 
nelmi emléket fedeztek föl a napokban — 
mint nekünk Írják — a keresztúri kath. tem­
plomban. Ugyanis a főoltár előtt levő rozettás 
diszü zárókő köriratának bizonysága szerint 
1458-ban épült egyhajós csúcsíves templom e 
napokban nagyobbmérvü restaurálás alá vétet­
vén, a belső falak régi vakolatrélegének eltávo­
lítása alkalmával középkori faliképek tűntek 
elő, melyek csak kevéssel a templom építése 
után készülhettek. A mult művészi hagyomá­
nyai iránt érzéketlen kőmivesek a több száza­
dos festményeket épp oly közöuyösen verték 
le, mint a puszta vakolasréteget. Szerencsére 
észre vette a dolgot Sándor Domokos tanár egy 
5'60 m. hosszú és 85—160 cm. magas kép­
felület nyomtalan eltűnését megakadályozta. 
Sándor Domokos ugyanis az érdekes felfedezés­
ről Dairokos alispánnak nyomban telefonon je 
lentést tett, ki viszont Csehély Adolfot, a Mú­
zeum igazgatóját kereste meg a képek meg­
mentése, illetve megörökítése végett. Csehély a 
vett értesítés nyomán azonnal a helyszínére 
utazott, ahol már napok óta a kép kifejtésén, 
lefényképezésén, kopirozásán és színezésén dol­
gozik. A képfelület színei nagyon elmosódtak, 
mi főképpen a mintegy 22 év előtt végzett 
templomrestaurálás alkalmával rárakoltt vakolat- 
réteg káros befolyásának tulajdonítandó. E 
megmaradt képfelület egyes jeleneteinek miben­
létét az alakok jelentékeny részének csonka 
voltánál fogva megállapítani nem igen lehet. 
Kivételt tesz az a csoport, mely az Apocalyp- 
sis XVII. fejezetének 3. és 4. versében leirt 
következő jelenetet ábrázolja : „— — És látók 
egy asszonyt ülni egy vörös szinü vadállaton, 
mely rakva volt káromlás nevivel, hét feje lé­
vén éz tiz szarva. Az asszony pedig bársony­
ba és bíborba vala öltözve és fölékesitve arany­
nyal és drágakővel és gyöngyökkel, kezében, 
arany pohár lévén, tele utálatossággal — —.“ 
Csehély munkáját a helyszínén a napokban 
teljesen befejezi.

— (Kadétok kirándulása.) A nagy­
váradi katona nevelő-int zet 80 növendéke 
Bánffy-Hunyad vidékén terepfölvételi gya­
korlatokat végez és körülbelül két hetet 
lölt ott.

— (Balesetek a csatorna-építke­
zésnél.) A Sáncalatt most folyó csatorná­
zási munkálatoknál ma két baleset történt. 
Morzin Antal földmunkásnak ugyanis egy 
kőszikla a lábára esett, súlyosabb termé­
szetű sérülést okozva. A másik balesetnél 
Román György járt szerencsétlenül. Egy a 
háta mögött dolgozó munkás ugyanis vélet­
lenül hegyes csákányát Román testébe 
vágta. Mindkét sérültnek a mentők nyújtot­
ták az első orvosi segélyt.

— (Nyilvános számadás és kö­
szönet.) A kolozsvári könyvnyomdászok által 
1904. évi julius hó 24-én rendezett nyári 
láncvigalomra jegyeiket kiváltották, illetve fe­
lülfizettek: dr. Hegedűs Sándor v. b. t. t. 15 
kor., Ajtai K. Albert, Goldzieher Géza (Buda­
pest), Stief Jenő és Társa 5 —5 kor., Burck­
hardt András 4 kor., Cipész-szakegylet, Lengyel 
Albert 2—2 kor., Ágoston Károly, Lerner 
Dezső (Budapest), Kárpilos-szakegylet, Petrán 
János, Török László 1—1 kor. Asztalos szak­
egylet 80 fill., Medgyesy Lajos (Dés), Trencsá- 
nyi Elek, N. N. 40 fillért, továbbá özv. Her- 
cegh Albertné úrnőnek a helyiség ingyenes át­
engedéséért és Ajtai K. Albert urnák a nyom­
tatványok jutányos áráért mond ez utón köszö­
netét a Rendezőség.

— (Erzsébet-emlék.) A hom.-kará- 
csonfalvi ősrégi tekintélyes uni'árius köz­
ség az iskolák és templom közti 1 és fél 
hold területet bekerítene, rendezte és fási- 
tani határozta. A helyet Erzsébet-térnek ke­
resztelvén, most egy három méter magas 
szép oszloppal jelöli meg. Az emlékművet 
az udvarhelyi m. kir. állami kőagyag iskola 
készíti. A leleplezés szepl. 18-án lesz meg, 
a mikor a templomi megujjtott, 13 hang- 
terjedelmü pedállal és varázshegedüvel el­
látott orgona is fekzenteltetik. Demeter 
Dénes lelkész vezetése mellett a presbité­
rium buzgón dolgozik az ünnepély előké­
szítésén.

— (Öt gyermeket szült.) Mokrin- 
ból sürgönyzik: Szerbpádé községben Mé­
száros Sándorné, odavaló polgárember fele­
sége öt gyermeket szült. Négy fiút és egy 
leányt. — A gyermekek közül három egy 
óráig élt, kettő pedig félóráig. Anyjuk tel­
jesen egészséges. Torontálmegye tiszti or 

vosa e hir vétele után azonnal odautazott. 
A gyermekek között egy sem volt torzszü­
lött, csak valamennyi apró és gyönge volt.

— (Orfeum a Biaziniban.) Tegnap 
este teljesen uj műsort adott elő G-rő József 
társulata a Biaziniban, melyet nagyszámú és 
előkelő közönség töltött meg. A közönség mult 
évi kedves ismerősét, Göndör Aurélt nagyon 
rokonszenvesen fogadta. Azonkívül Györfi Ida 
éneke, a „kigyó-leány“ produkciói tetszettek. 
Grünau is uj kuplékkal mulattatta a közön­
séget.

— (Késelés a budapesti tőzsdén.) 
A tőzsdén, illetőleg a tőzsde épületében 
levő Lloyd- kivéház dunaparti terraszán 
tegnap délelőtt 11 órakor óriási botrány 
történt. Két tőzsdelátogató összeveszekedett 
annyira, hogy mint valami kültelki korcs­
mában, a bicsaknak is jutott szerepe. A 
bicskázó tőzsdetag négy centiméter mély 
sebet ütött ellenfelének a jobb ágyékába. 
Tusák Sándor tőzsdebizományos és a só­
gora Mezei Fülöp a verekedés hősei. Az 
utóbbi némi differenciák miatt ki van tiltva 
a tőzsdéről s csak Tusák Sándor nevében, 
az ő veszélyére játszott. Az ő látógatóje- 
gyét is használta. Ms reggel mind a kelten 
künnültek a Lloyd-kávéház terraszán. Kéz 
detben látszólag nyugodtan beszélgettek, 
később azonban mind tüzesebbé és szenve­
délyesebbé vált a vitatkozás hangja. Tusák 
szemrehányást tett Mezeinek, hogy meg­
csalta, mert az ő pénzével a saját szakám­
ra dolgozott.

— Ez ocsmányság! — mondá Tusák.
Mezei eleinte nem igen reagált a fe­

léje özönével zuduló sértésekre, hanem 
nyugodtan ette a vajas kenyerét. Mikor 
azonban az .ocsmányság” szó elhangzott 
dühösen nekirontott a sógorának:

— Te vagy a csaió gazember, te tet­
tél engem is tönkre!

Tusák ezen annyira felbőszült, hogy 
arcul vágia Mezeit, aki erre csúnya szitkok 
között rávetette magát Tusákra s a nyi­
tott zsebkésével, amelylyel előbb a vajaske­
nyerét vagdosta darabokra, tövig belevágta 
jobb ágyékába. A lármára és a verekedésre 
igen sok tőzsdetag és járókelő gyűlt össze 
a kávéház előtt, akik mikor látták, hogy 
Tusák vértől elborítva összecogy, nekiestek 
a késeiének, aki futásnak eredt. Az embe­
rek utána s aki csak elérhette, mindenki 
ütött rajta egy nagyot. Mezeit a meglincse- 
léstől egy véletlenül arra vetődő rendőr 
mentette meg, aki bevitte a kerüleli kapi­
tányságra. A sebesült Tusákot időközben 
bevitték a kávéházba és kihívták hozzá a 
mentőket, akik hamarosan meg is érkeztek. 
Bekötötték a sebet s minthogy a börziáner 
a lakásán akarta magát ápohatni, otthagy­
ták. Az esel óriási konsternációt okozott a 
tőzsdén. Az üzlet egy pillanatra megakadt, 
mindenki az utcára szaladt ki s vizsgálta a 
vérnyomokat.

x Örömhír tüdőbajosoknak. Sok 
fáradság után a vegyi iparnak sikerűit oly 
gyógyhatású szert találni, melyet méltán nevez­
hetünk a tüdöbajok gyógyszerének. A „Siro- 
lin“ kellemes szagu és izü syrup, mely teljes 
ártalmatlansága mellett kiváló gyógyhatással 
bir. A szernek már rövid használata után szű­
nik a köhögés, kevesbedik a köpet, múlik az 
éjjeli izzadás és mellfájás, javul az étvágy és 
a testsúly gyarapodása észlelhető. 3439 1—52

nyíri
Kolozsvár, kedden, augusztus 2-án:

A hét Slézinger
Énekes bohózat táncokkal, 5 képben.

Kezdete fél 8-kor, vége fél 10-kor.

Holnap, szerdán, augusztus 3-án:
A hét Slézinger.

Táviratok
A parlamenti szünet.

Budapest, aug. 1.
A parlamenti szünet valószínű­

leg csak e hó 15-én kezdődik, mert 
az igazságügyi tárcához számosán 
akarnak — a Ház jogászai közül 
— hozzászólani.

Merénylet a Szobranje elnöke 
ellen.

Budapest, aug. 1.
Szófiából érkező távirat szerint 

egy ember a Szobranje elnökét, a 
mint a Házból kijött, megtámadta 
s a kezében levő vasbottal több 
ütést mért rá. Az elnök sérülése 
nem súlyos.

Port-Arturt bevették.
Budapest, aug. 1.

Londonból jelentik: A japánok 
egymásután foglalják el Port-Artur 
belső erődítményeit. Az ostrom 

két napon át szakadatlanul 
tartott. Mindkét részen óriási nagy 
a veszteség.

Proklamációt bocsátottak ki, 
melyben a várvédő oroszokat a 
vár feladására hivják fel.

Londoni újabb távirat szerint 
az oroszok feladták Port- 
Arturt.

Plehwe merénylőjéjét elfogták.
Budapest, aug. 1.

Szentpétervárról jelentik, hogy 
Plehwe orosz belügyminiszter 
merénylőjét elfogták,

A merénylő egy délorosz­
országi diák.

Elfogatásakor egy bombát ta­
láltak a merénylőnél, mely tízszer 
nagyobb volt, annál a bombánál, 
a melyikkel a merényletet Plehwe 
miniszter ellen elkövette. A bomba, 
a robbanó anyagon kívül nagy 
vasszegekkel volt megtöltve.

Hogy ez az újabb bomba ki­
nek volt szánva, arra nézve minden 
felvilágosítást megtagad.

Kihallgatásakor kérte, hogy ne 
kutassák társai nevét. Semmiféle 
kínzó eszközzel sem fogják belőle 
kivetni. Kérte, hogy a halálos íté­
letet azonnal hajtsák végre. Élni 
úgy sem akar már, mert elérte a 
célját.

A horvátok Bánffy ellen.
Budapest, aug. 1.

Zágrábból jelentik, hogy a mai 
községtanácsülésben indítvány ada­
tott be, mely Bánfiy Dezső bá­
róval szemben szándékozott 
megbélyegző határozatot hozni. 
Az indítvány indokolása azt mondja, 
hogy Bánffy a Házban mondott be­
szédében mélyen sértette a hor- 
vátokat.

Schwartz dr. községi kép­
viselő az indítvány ellen szólt, azt 
bizonyítva, hogy Bánffy nem vádas­
kodott, hanem miniszterelnök korá­
ból mondott el egyet-mást a horvá- 
tokról. A gyűlés aztán ki is vetette 
az indítványt azzal az indokolással, 
hogy ez csak hasznára lenne Bánffy 
bárónak, kiből igy könnyen nemzeti 
martir lehetne. Ezt pedig a horvátok 
egy általán nem akarják.

REGÉNY.
Az ál-mandarin.

Irta: Hyan Hans.
Fordította : Jeanette.

Amerikai—chinai detekiiv-regény a jelen­
korbed.

XII. (54)
A missionárus leánya.

Midőn Pretorius Pál és Monis a Shike 
kíséretében megéikaztek, a hittérítők lekö­
tözve és a megtérittektektől ápolva találták 
sátrában.

Az öreg ember nagyon gyenge volt. 
Halk hangon beszélt és megesketé Pált, 
hogy nem nyugszik addig, inig Angelikát 
fal nem találandja. És a legnagyobb erőfe­
szítéssel bár, azt beszélte el, hogy egy chi­
nai fin, ki a templomban a bálványisten 
háta mögött, volt elbújva, mig Tachmanek 
rabollak látta, hogy egy Jankove (tulajdon­
képpen vöiös ördögöt jelent; de európait 
értenek alatta) volt köztük, ez tartotta az 
elájult leányt magánál a nyeregnen.

Pál szive hevesebben dobogott, mikor 
meghalta, hogy egy fehér ember a boxerek 
vezetője. Egy jelentőségteljes pillantást vetve 
a deteklivre, az ajtóhoz rohant, hogy ismét 
lóra üljön. A hittérítő ismét ágyához szó- 
litá öt.

—• Én vagyok elfogatásinak oka, — 
mondá nagy erőfeszítéssel, — az én vesze­
delmes szenvedélyem pillangóimhoz.

Szekrényeire mu atolt, melyek bár 
szétrombolva, de tartalmuk a benszü öttek- 
től tisztán felszedve és ismét helyére ál­
lítva voll.

— Hozott oly nagy csapást szegény 
Angelikámra.... ha Tachmanok megölték 
volna, úgy nem zúgolódnék Isten akarata 
ellen, de élve ezen emberteleneknek kiszol­
gáltatva lenni, ezen fegyelmezetlen vad csorua 
dühének áldozatául esni — nem, ezt nem 
akarhatja a jó Isten 1.. . Kedves jó bará­
tom, segítsen rajtam I Könnyítse meg halál­
tusámat, ígérje meg, hogy megmenti Ange­
likámat!”

A falubeliek házacskáiban a Taehma- 
nok, majdnem semmit sem hagytak. Min­
dent, ami elvihető volt elvittek, amit pedig 
otthagytak, azt összerombolva a piszokba 
taposták.

A fiatal német megszoritá a hittérítő 
kezét, vigasztalva őt.

— Ami tehetségünkben áll, Mr. John­
son, azt megtesszük ! Ápolja addig jól ma­
gát, hogy visszatérve egészségesen fogadhassa 
unokáját !

Ezzel elbúcsúzván, nyeregbe ugrott és 
kis csapata élére állva, elvágtatolt.

Bár már három nap mult el ezen gaz­
telt elkövetése óta, de a gazfickók, bizonyára 
időt engedtek még gaztettük folytatására és 

amennyiben gyalog voltak, nem lehettek 
még nagyon messze sem.

Nyomukat felfedezni, a röviddel ezelőtt 
erős záporesőtől átázott földön nem volt 
csekélység.

Az est beállóval pedig az üldözőknek 
egy más, bár borzalmas jel mutatá az irányt, 
melyen a boxereket üldözniük kell.

Az égboltozat előttük vérvörös lett.
Két angol mértföfdnyire tőlük, egy 

falu állott lángban és ezzel egyidejűleg halk, 
a szél által idehajtott, jajkiáltás hang­
zott fel.

— Előre gallopbanl — kommandiro- 
zott Pretorius és vadul száguldott tova a 
síkságon.

És e lovasok meg sem álltak mindad­
dig, mig a falu közepébe a rablók közé nem 
értek.

Hej, hogy villogtak itt Shikek kardjai. 
Ez emberek, kik határtalan megvetéssel vi­
seltettek a chinaiak iránt most vérszomjas 
fenevadként rohantak a meglepetett Tach- 
manokra,

Oh, ezt nem szokták a Boxer urak 
meg I

Ha ők jöttek, mindenki elmenekült 
előlük és ha egy-egy ember ellentállt, az 
alabárd és fegyverük alatt elhulotl.

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Sz. A. Kolozsvár. Szívesen és Örömmel 
adjuk közre munkáit és még mi tartozunk kö­
szönettel ötletes és szellemes Írásáért.

Felelős szerkesstő:
HERCZEG JENŐ,

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTT R.
RONRI mulató! BIAZiNl száh-dal 
Ma és a következő napokon 

teljesen uj műsor.

Révész Erna,
előadó művésznő.

Göndör Aurél 
az ország legjobb alakitó művésze, Kátsa, 

kanász és Göre-nóták megteremtője.
== itt először ........

Soeurs Dolois, 
európa legjobb átváltozó művésznői. 

Bámulatos ! Vanörey jlíiczi, csoöás! 

The 4 Smitt’s 
a világ legkisebb és legjobb kerékpárosai.

<SL KE) ÍSt W 2 
kolozsvár kedvencz komikusa. 

Győrffi Ida
A megálmodott vőlegény.

Bohózat.
Jean, mint nagyságos ur.

Bohózat.

Továbbá az összes szerződtetett művészek 
fellépte.

Belépti díj 1 korona.
Kezdete 8 órakor- Fentartott helyek. 
Gerő József, Rónai János, 

művezető. szálloda-bérlő igazgató.

Október 1-étöl kezdve 
W* kiadó “W 

^ölt-helyiségek
Beák ferenc-uka 12. sz. a.
(Geller-féle liáz.) 
ZZZZZZ Ugyanott --------

Egy utcza! emeleti lakás 
2 szoba és konyha. 

__ Értekezhetni : = 
GOMBOS FERENCZ 

nyomdalulajdonosnál, 
az „Ujság“ kiadóhivatalában.

”Mj Diszokmánnyai kitüntetve!

BernáMSáiiöorSg 
naqy raktára és hangszer-üzlete ) Faj n70 író 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) “d
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom é s 
azokért 5 évig felelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket, 
különféle szinü emaillírozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárosod osztályt Tele£on

Képes árjegyzéket adok bárkinek!
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Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré teszi alólirt igazgatóság, 

hogy a Kolozsvári Takarékpénztár és 
Hitelbank zálogosztályánál elzálogosított s 
f. évi 1904. május hó végéig 
lejárt és még ki nem váltott tárgyak 
az I. II. osztályból nyilt árverésen el fognak 
adatni és pedig :

az I. osztályú tárgyak, úgymint: ruha- 
nemüek, házieszközök, áruk stb árverése lesz 
folyó évi augusztus hó 9-én.

A II. osztályú tárgyak, úgymint : arany-, 
ezüstnemük-, ékszerek stb. árverése lesz folyó 
évi augusztus hó 17-én.

Az árverések az intézet helyiségében min­
dig délután 3 órakor kezdődnek.

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogo­
sítva az eladásra kitett tárgyat az árverés 
kezdete eló'tt még kiváltani, a már eladott 
tárgyakból a bejött többlet őt illeti.

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni 
és a tárgyat elvitetni.

Kolozsvárt, 1904. julius 19-én.

takarékpénztár és jíitelbank
síié sí-* igazgatósága.

Magyar kir. belügyminiszter.

árlejtést hirdetmény.
A Kolozsvárott, a Hunyadi-téren emelendő

= Nemzeti 
építkezésének következő munkacsoportjaira 
vonatkozólag :

1. Föld és kőmíves munka,
2. ácsmunka,
3. bádogos munka,
4. szerkezeti vasmunka,
5. vasanyag munka,
6. facement munka,
7. aszfalt munka,
8. fűtési és szellőztetési munka,
9. vízvezetéki munka,

10. csatornázási munka.
1. Az árlejtésen csupán képesített és 

iparengedélylyel bíró hazai iparosok vehet­
nek részt.

2. Ajánlat az egyes munkacsoportokra csak 
külön-külön tehető.

3. A tervek, munkakivonatok, ajánlati űr­
lap, szerződési mintalap, vállalati általános és 
részletes feltételek a kolozsvári államépitészeti 
hivatalnál a rendes hivatalos órák alatt és 
Szilágyi Lajos műszaki tanácsosnál (Budapest, 
VI. Teréz-körut 40—42. sz.) d. u. 3—6 óráig 
megtekinthetők s ugyanott a fűtési és szellő­
zési, valamint a vízvezeték berendezési mun­
kákra pályázók az építkezés 5, alaprajzi és 
3 metszeti rajzlapját 25 (huszonöt) koronáért, 
a szerkezeti vasmunkákra pályázók pedig a 
szerkezetek szabvány rajzlapját 3 (három) ko­
ronáért megszerezhetik ; hol az igényelt fel­
világosítások is nyerhetők. — Ugyanott, a 
vállalati általános és részletes feltételek, munka­
kivonatok, szerződési és ajánlati minta át­
vehetők.

4. Tartoznak a pályázók az ajánlati űr­
lapon és a munkakivonat végén számokkal és 
betűkkel az egységárakra vonatkozó azt a 
százalékos engedményt, esetleg felülfizetést 
— az eredményezett végösszeg jelzésével — 
feltüntetni, melylyel az illető munkanemet vagy 
szállítást elvállalni hajlandók ; mindkét okmány 
az ajánlattevő által aláírandó. — Csak azok 
az ajánlatok fognak figyelembe vétetni, melyek 
a kiszolgáltatott munkakivonaton és ajánlati 
űrlapon tétettek.

5. Az egy koronás bélyeggel ellátott és 
lepecsételt ajánlatok, az ivenként 30 fillérrel 
bélyegzett mellékletekkel együtt, legkésőbb 
folyó évi augusztus hó 19-én déli 12 óráig 
a kolozsvári államépitészeti hivatalhoz nyúj­
tandók be, ugyanott aznap délután 2 órakor 
fognak az épitő-bizottság által nyilvánosan fel­
bontatni.

A lepecsételt boríték az ajánlat tárgyát 
képező munka megjelölésével következőképen 
czimezendő :

A Kolozsvári Nemzeti Színház 
épitő-bizottságának

Kolozsvár 
Államépitészeti hivatal.

Ajánlat a............... .....................
munkákra vonatkozólag.

6. Egyebekben az állami és törvényható­
sági épületek létesítésénél mérvadó vállalati 
általános feltétfüzet 5. §-ának határozmányai 
a versenytárgyalásra és ajánlatokra nézve kö­
telezők.

7. Fenntartja magának az építési bizottság 
azt a jogot, hogy az ajánlattevő vállalkozók 
közül, a jutányosság szem előtt tartása mel­
lett, a munka végrehajtásával azt a vállalkozót 
bízza meg, ki a jő és helyesen készítendő 
munkák teljesítése iránt már eleve is a legtöbb 
biztosítékot nyújtani képes.

8. Tartoznak ajánlattevő vállalkozók az 
ajánlatokhoz csatolandó munkakivonatban meg­
jelölt előirányzati összeg (tehát nem ajánlati 
összeg) 5%-ának megfelelő bánatpénzt a-buda­
pesti m. kir. állampénztárnál (vámház), vagy a 
kolozsvári m. kir. adóhivatalnál, legkésőbb az 
ajánlatok beadására kitűzött határidő előtt 
egy nappal, vagyis 1904. évi augusztus 
hó 18-án déli 12 óráig akár készpénzben, 
akár állami letétre alkalmas értékpapírokban 
letenni és a letétjegyet az ajánlathoz csatolni.

8. Ajánlattevő vállalkozók tartoznak az 
ajánlatuk kiegészítéséhez szükséges anyag és 
gyártmány mintákat, az épitő-bizottság ez 
iránti felszólításának vételétől számított három 
nap alatt bemutatni.

Budapest, 1904. évi julius 23-án.
3431 2~2 M. kir. belügyminiszter.

Sz.: 2460—1904.

Pályázati hirdetés.
Kolozsvármegye kolozsvári járásá­

ban lemondás folytán megüresedett; 

sőlyomkó'i segédjegyzői állás 
betöltése czéljából ezennel pályázatot hir-

Ezen állás évi javadalmazása még ez idő 
szerint 600 korona fizetés és 12© korona 
lakpénz.

Felhívom mindazokat, a kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen felsze­
relt és eddigi szolgálatukat igazoló pályázati 
kérésüket felettes hatóságuk utján hozzám 
folyó év augușstus hó ll-ig 
annál is bizonyosabban adják be, mivel a 
későbben beérkezett folyamodványokat tekin­
tetbe nem veszem.

A jegyzői oklevéllel bírók előnyben ré­
szesülnek.

A választást folyó évi augusztus 
hó 14 én a sólyomkői körjegyzői iroda helyi­
ségében fogom megtartani.

Kolozsvárt, 1904. évi julius hó 30-án.
Hankó Veress Károly,

1-2 főszolgabíró.

A Budapesten székelő

Hazai IbWiM- ss ws-wébi 
előnyös feltételek mellett folyósít ’/^-évenként, 2‘/j vagy 5 év 
alatt, avagy 60 és 120 havi részletekben törleszthetó' annuitásos

SZEMÉLYHITELT
állami, közigazgatási és magánhivatalnokoknak, valamint katona­
tiszteknek, kereskedőknek és iparosoknak; továbbá

táAzahitelkölcsönt
nyújt kereskedőknek ; úgyszintén

JELZÁLOGHITELKÖLCSÖNÖKET
10 évtől 65 évig terjedhető visszafizetésre bármely összeg ere­
jéig engedélyez egy elsőrangú hazai pénzintézet utján a legked­
vezőbb feltételek mellett.

3406 Bővebb felvilágosítással szolgál: 9—15

kolozsvári vezérképviselönk

Kolozsvár, ferencz józsef-ut 2. sz. I. em.

Kolozsvárt, az Unió-utcában, 
két egymás mellett levő 

emeletes ház, 
a Rózsa-utcában pedig egy 

földszintes ház.
Részletes értesítés kapható: 

Dr. Czikmántori Ottó ügyvéd 
y-;—í?. 1 irodájában. .— ■■■ — 

3442 1-1 

elektrotechnikai szakiskola 
laboratóriummal és tan­
műhelyekkel egybekötve 

POZSONYBAN.
Folyó évi szeptember hó 5 én nyilik meg az 

IjSŐ évfolyam oly növendékek számára, kik elmé­
letileg és gyakorlatilag (két évfolyam alatt) 

blektpotechniknsokká (üzemhivatalnokokká) 
stb. kívánják magukat kiképeztetni.

Felvételi életkor : 15 évtől 30 évig. Elő­
képzettség: Nehány közép- vagy polgári, keres­
kedelmi- vagy ipariskolai osztály.

Az elektromos erőnek hajtó- és világítási, nem­
különben vegyészeti gyári czélokra állandóan növe­
kedő értékesítése tanácsossá teszi a tisztelt szülők, 
(gyámok) részére, hogy fiaikat (gyámoltjaikat) a 
fentjelzett szakiskolába való belépés által e szép és 
sokat ígérő hivatásnak szenteljék.

Bejelentések naponként.
Az igazgatóság programmot, tervezetet, stb. 

kívánatra azonnal küld és közelebbi felvilágositással 
szolgál

az Igazgatóság. 
3432 3-6

fii 6 a <1®
; tordai gypsgyári
’ kamatozó
>

elséStaegefe..
4 drb. tordai gyps- ésmü- 
trágyagyári elsőbbségi 
részvény — melyek 8°|0 
kamatozást biztosítanak

birtokra.
Bővebb felvilágosítást kpunk kiadó- 
—------- — hivatala nyújt. =

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le és a kölcsönöket 
készpénzben fizeti ki.

Különlegesség : 844o 2-30
„Goodyear Welt“ American boots!

cipőgyár r.-t, főraktára:

KOLOZSVÁRIT
Wesselényi Miklös-utcza 6. sz. a.

I Az uj telepen : 
az Attila- és - 
V örösmarty-utezában 

villa-telkek 
eladók!

■— Bővebb értesítést ad : —
O r to ó Is M o Xe 

áll. tanítóképző int. Igazgató, 
(Magyar-utcza 17. szám alatt.) 

______ _____________________ 3418 6-10

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. JGYÜNK

RÉPÁT!"
BAthORI-FORRÁS

3087 65-*

Törlesrtésos
hosszabb, vagy rövidébb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld-

=——- Kolozsvári ===== 

takarékpénztár « Jfitdbank 
- Részvénytársaság. =====

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum-könyvnyoiadájában, Kolozsvári..
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